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Cesta růstu 2010 

Přehled v českém jazyce 

o Svět se v současné době vyrovnává s následky nejhorší finanční krize od dob velké 
hospodářské krize. Zpráva Cesta růstu 2010 zkoumá opatření strukturální politiky, jež byla 
podniknuta s cílem překonat tuto krizi, hodnotí jejich možný dopad na dlouhodobý 
ekonomický růst a identifikuje nejnaléhavější reformy potřebné k podpoře hospodářské 
obnovy. Navíc nabízí globální hodnocení politických reforem implementovaných v členských 
zemích OECD za posledních pět let k podpoře zaměstnanosti a produktivity práce. Oblasti, v 
nichž byly reformy provedeny, zahrnují vzdělávací systémy, regulaci trhu s výrobky, 
zemědělskou politiku, daňové systémy a systémy sociálních dávek, zdravotní péči a politiku 
trhu práce. 

o Zpráva také poskytuje ukazatele, které umožňují porovnat jednotlivé země, a tak posoudit 
jejich ekonomický výkon a strukturální politiku v široké škále různých oblastí. 

o Toto vydání navíc obsahuje tři analytické kapitoly, které se zabývají mezinárodní sociální 
mobilitou, tzv. obezřetným podnikáním a soutěží v bankovním sektoru a klíčovými 
politickými výzvami v Brazílii, Číně, Indii, Indonésii a Jižní Africe. 

 
 

Země OECD prošly závažnou finanční krizi, která vedla k nejhlubší recesi od doby velké hospodářské 
krize. Vlády a centrální banky pohotově zareagovaly a k záchraně finančního systému podnikly 
bezprecedentní kroky. Byla provedena široká škála politických opatření, jež ve svém souhrnu zřejmě 
připravily možnost postupného zotavení. 

Nyní, když se ekonomika již postupně zotavuje, bude nutné tyto rychle provedené kroky znovu 
vyhodnotit a zjistit, zda napomáhají pokračování udržitelného růstu. Zásady, jež by mohly krátkodobě 
povzbudit poptávku a současně napomoci výraznému dlouhodobému růstu, byly zveřejněny v loňské 
zprávě. Úvodní kapitola („Reakce na krizi“, kapitola 1) podrobně zkoumá skutečné politické reakce ve 
všech zemích OECD. Objevují se zde tři hlavní závěry: 

o Zemím OECD se až dosud dařilo vyhýbat se největším chybám ve strukturální politice, jež 
provázely některé minulé krize. Takovou chybou byla například tvrdá protekcionistická opatření 
nebo vysoce škodlivé přístupy na trhu práce (například schéma odchodu do předčasného 
důchodu). Účelem dalších opatření bylo potlačit dlouhodobý negativní dopad krize na životní 
úroveň a blahobyt obyvatel, například v oblasti výzkumu a vývoje, infrastruktury, zdanění práce a 
aktivní politiky na trhu práce. 
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o Ačkoli však postupujeme vpřed, některá významná rizika přetrvávají. Poněvadž nezaměstnanost 
bude po nějaký čas ještě vysoká, vlády budou vystaveny tlakům na to, aby zachovaly nebo 
zavedly opatření na trhu práce, jež by při prosazení mohly trvale snížit využití pracovního 
potenciálu. Podobně by v závislosti na rozsahu a charakteru úprav týkajících se daní a výdajů 
mohla vysoce potřebná konsolidace veřejných financí ovlivnit dlouhodobou úroveň příjmů. 

o Naléhavost strukturální reformy v důsledku krize všeobecně vzrostla. To se týká zejména potřeby 
obnovy regulace ve finanční oblasti. Reformy jsou ovšem potřebné i v dalších oblastech, 
například na trhu práce i na trhu s výrobky, kde mohou urychlit zotavení, napomoci konsolidaci 
veřejných financí způsobem, jenž zaštítí dlouhodobý růst, a v některých případech také přispět ke 
snížení rozdílů v současných platebních bilancích. 

Přehled reforem (kapitola 2) hodnotí na pozadí silné potřeby reforem při nástupu krize pokrok, jehož 
každá země během posledních pěti let dosáhla, v široké škále oblastí strukturální politiky, v nichž kroky 
vlád mohly podnítit dlouhodobý růst. Poznámky k jednotlivým zemím (kapitola 3) v letošním vydání 
také zdůrazňují ty priority, jejichž řešení se zdá být během období obnovy nejnaléhavější. Navzdory 
hloubce a rozsahu této krize však rozdíly v HDP na obyvatele mnoho nezměnily a ve značné míře je lze 
vysvětlit faktory strukturální politiky, které jsou základem, na němž jsou priority strukturální politiky v 
Cestě růstu identifikovány. Mezi hlavní modely reforem, jež vyvstávají z inventarizace prováděné 
v období let 2005-2009, patří: 

o Země OECD se řídily politickými prioritami Cesty růstu od roku 2005. Dvě třetiny z nich každým 
rokem přistoupily k nějakému druhu právních úprav alespoň v jedné ze svých prioritních oblastí. 

o Současně tyto reformy zpravidla probíhaly v postupných krocích, spíše než by měly radikální 
povahu, a většina z nich nebyla dostatečně ambiciózní, aby odpovídající priority Cesty růstu 
odsunuly. Dále se zdá, že rychlost strukturálních reforem se v poslední době zpomalila. 

o Z hlediska geografické polohy, velikosti a výše příjmů existují mezi zeměmi, jež byly v provádění 
strukturální reformy od roku 2005 nejaktivnější, velké rozdíly, ačkoli většina z nich představuje v 
rámci OECD pouze malé ekonomiky. 

o Zkušenosti s minulými reformami v této kapitole potvrzují, že jejich provedení je snazší tam, kde 
vyžadují pouze změnu přístupu k sociálním dávkám a nízké nebo žádné krátkodobé náklady, a 
obtížnější tam, kde mohou narušit krátkodobé zájmy určitých skupin, například zainteresovaných 
investorů, zemědělců nebo subjektů profitujících z trhu práce. 

Toto vydání Cesty růstu obsahuje také speciální tematické kapitoly věnované mezigenerační sociální 
mobilitě, tzv. obezřetnému podnikání a soutěži v bankovním sektoru a uplatňování metod Cesty růstu v 
Brazílii, Číně, Indii, Indonésii a Jižní Africe. 

Kapitola o mezigenerační sociální mobilitě („Rodinná záležitost“, kapitola 5) zkoumá, jak mohou 
politické reformy odstraňovat překážky sociální mobility, a tak podporovat rovnost pracovních 
příležitostí pro všechny jednotlivce. Takové reformy mohou zlepšit rovnost a podpořit ekonomický růst 
tím, že usnadní rozdělování lidských zdrojů tak, aby byly co nejlépe využity. Z analýzy posledních 
modelů prosazovaných v jednotlivých zemích z hlediska mezigenerační sociální mobility a jejich vztahu 
k veřejným politikám v těchto zemích lze vyvodit následující hlavní závěry: 

o Rodičovské a socioekonomické zázemí ovlivňuje výsledky týkající se vzdělání, příjmů a mezd 
prakticky ve všech zemích, pro něž existují příslušné údaje. Mezi jednotlivými zeměmi však 
existují značné rozdíly. Mobilita vzhledem k příjmům u dvojice otec-syn je zvláště nízká ve 
Francii, Itálii, Velké Británii a Spojených státech; v severských zemích, Austrálii a Kanadě je 
naopak vyšší. 
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o Mezi jednotlivými evropskými zeměmi OECD nacházíme rozdíly i ve výhodách - pro výši platu 
podstatných - spočívajících v tom, že jednotlivec vyrůstal v rodině s vyšší úrovní vzdělání, a 
odpovídajících nevýhodách spojených s vyrůstáním v rodině s nižší úrovní vzdělání. Zvláště 
patrné je to v jihoevropských zemích a ve Velké Británii. 

o Vliv socioekonomického postavení rodiny na dokončení středoškolského vzdělání u jejích 
potomků je zvláště silný v Belgii, Francii a Spojených státech a naopak slabší v některých 
severských zemích, Kanadě a Koreji. 

o Nerovnost v oblasti středoškolského vzdělání se pak dále přenáší do nerovnosti v oblasti vzdělání 
vysokoškolského a následně do nerovnosti ve výši platu. 

Bylo zjištěno, že klíčovou roli při vysvětlování pozorovaných rozdílů v mezigenerační sociální mobilitě v 
různých zemích hrála a hraje vzdělávací politika, například podpora vzdělávání v raném dětství a sociální 
„promíšenost“ ve školách či nehodnocení dětí na počátku školní docházky. S vyšší mezigenerační 
sociální mobilitou se pojí i politika přerozdělování a podpory příjmů. 

Kapitola o obezřetném podnikání a soutěži v bankovním sektoru („Udělejme to dobře“, kapitola 6) 
zkoumá existenci možných kompromisů mezi stabilitou a soutěží ve finančním sektoru. Nedávná 
finanční krize ozřejmila důležitost stability v bankovním sektoru, přičemž potenciální přínosy 
konkurenční soutěže jsou již etablovány. Při současných návrzích a krocích k posílení obezřetného 
podnikání je třeba zaměřit pozornost nejen na stabilitu, ale také na zachování již etablovaných výhod 
soutěže na finančním trhu. Hlavní zjištění jsou následující: 

o Vztahy mezi ukazateli obezřetného podnikání a souhrnnými opatřeními týkajícími se soutěže v 
bankovním sektoru nepoukazují na to, že by obezřetné podnikání mělo nepříznivé dopady na sílu 
soutěže. Proto mezi stabilitou finančního sektoru a cíli soutěže není nutný žádný všeobecný 
kompromis. 

o Některé oblasti obezřetného podnikání, nejvýrazněji pak intenzita dozoru nad bankovním 
sektorem, se dokonce jeví jako spojené s větší soutěživostí v bankovním sektoru - možná proto, 
že intenzivní dozor napomáhá vyrovnání podmínek u všech soutěžících subjektů. 

o Pouze v několika specifických oblastech, jako je například omezení vstupu do soutěže a 
vlastnictví, se opatření provedená na podporu obezřetného podnikání zdají konkurenční soutěž 
oslabovat. 

o Zdá se, že efekt obezřetného podnikání na soutěž v bankovním sektoru závisí na intenzitě dozoru. 
Například se zdá, že intenzivní dozor zmírňuje protikonkurenční dopady přísných omezení vstupu 
do soutěže a vlastnictví. 

Závěrečná kapitola (kapitola 7) uplatňuje rámec Cesty růstu v zemích OECD na Brazílii, Čínu, Indii, 
Indonésii a Jižní Afriku (zde souhrnně označovaných jako „BIICS“), jež jsou největšími ekonomikami v 
daných oblastech. Zaměřuje se na způsob získání nebo udržení vysoké míry růstu, jež povede k zajištění 
dlouhodobého růstu životní úrovně vzhledem k oblasti zemí OECD. Analýza v této kapitole navrhuje 
řadu společných oblastí pro pokračující reformu v zemích BIICS: 

o Výsledkem rychlých zlepšení v přístupu ke vzdělání bylo zvýšení procenta mladých lidí s 
dosaženým středoškolským vzděláním, které je nyní podobné procentu v zemích OECD (s 
výjimkou Indie, kde je nižší), což je pro trvalý růst produktivity v následujících desetiletích 
dobrým znamením. Naopak většina aspektů regulace trhu s výrobky v zemích BIICS přispívá ke 
konkurenční soutěži méně, než je tomu v horní polovině zemí OECD. 

o Přetrvávání velkých neoficiálních sektorů ve většině zemí BIICS a mimořádně nízké využití 
pracovního potenciálu v Jižní Africe ospravedlňuje mnohostrannou strategii s důrazem na 
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usnadnění zaměstnanosti v oficiálním sektoru. Důležité politické reformy v tomto ohledu zahrnují 
posílení lidského kapitálu a flexibility trhu práce, zjednodušení daňového systému a omezení 
zatěžující regulace trhu s výrobky. 

o V zemích BIICS, zejména v Číně a Indonésii, je také možné posílit majetková práva a právní 
instituce. V těchto dvou zemích a v Brazílii existuje také značný prostor pro prosazování 
stanovené politiky. 

o Finanční trhy jsou v zemích BIICS zpravidla mělčí než v horní polovině zemí OECD, z čehož 
vyplývá nižší úroveň finančního začlenění a omezenější role finančního zprostředkovatelství. 
Politika zaměřená na prohloubení finančního sektoru včetně vylepšené legislativy by zde mohla 
podpořit růst velikosti společností, kapitálu a produktivity. 

Uplatnění rámce Cesty růstu v zemích BIICS je obtížnější než v zemích OECD, neboť ukazatele politiky 
a výkonu ještě nejsou ve všech těchto zemích známy v plném rozsahu. Při existujících hlubokých 
rozdílech oproti některým ekonomikám OECD navíc začlenění zemí BIICS do Cesty růstu zvyšuje 
nehomogennost tohoto procesu v jednotlivých zemích. Přesto však jeho realizace ukazuje pružnost a 
odolnost Cesty růstu, jež by se v následujících letech jako součást plné integrace nových zemí do tohoto 
procesu měla zdokonalit. 
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